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Base Sentence: Please see an X-ray.

How do you judge the fluency of "Base Sentence"? (required)
() Incomprehensible
() Disfluent English
(©) Non-native English
() Good English
() Flawless English

Please input Flawless English sentence to be based on "Base Sentence". (required)
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Can you see this shadow? 10 5.00
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